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1. Darbotvarkės priėmimas   

 Taryba priėmė dokumente 7103/25 išdėstytą darbotvarkę. 

2. A punktų patvirtinimas 

a) Su teisėkūros procedūra nesusijusių punktų sąrašas 

  

7101/25 

 

 Taryba priėmė visus pirmiau nurodytame dokumente išvardytus A punktus, įskaitant visus 

priimti pateiktus COR ir REV dokumentus įvairiomis kalbomis. 

 b) Teisėkūros procedūros punktų sąrašas (viešas 

svarstymas pagal Europos Sąjungos sutarties 16 straipsnio 8 

dalį) 

 7102/25 

Teisėkūros procedūra priimamų aktų svarstymas 

Bendrieji reikalai 

1. Reglamentas, kuriuo nustatoma Moldovos Respublikos reformų 

ir ekonomikos augimo priemonė 

Teisėkūros procedūra priimamo akto priėmimas 

2025 m. kovo 14 d. patvirtinta Nuolatinių atstovų komiteto 

(COREPER II) 

 6784/25 + ADD 1 

PE-CONS 1/25 

ELARG 

 Taryba patvirtino Europos Parlamento per pirmąjį svarstymą priimtą poziciją ir siūlomas 

aktas buvo priimtas pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 4 dalį 

(teisinis pagrindas – SESV 212 straipsnis). 

Pareiškimai dėl šio punkto išdėstyti priede. 

Su teisėkūros procedūra nesusijusi veikla 

3. Pasirengimas 2025 m. kovo 20–21 d. Europos Vadovų Tarybos 

susitikimui. Išvados 

Pasikeitimas nuomonėmis 

 5198/25 

4. ES ir JK santykiai 

Pasikeitimas nuomonėmis 

  

5. Europos semestras 

a) Tarybos pasiūlymų dėl 2025 m. Europos semestro 

apibendrinamoji ataskaita 

Pasikeitimas nuomonėmis 

b) Atnaujintos 2025 m. Europos semestro veiksmų gairės 

Pirmininkaujančios valstybės narės pranešimas 

c) 2025 m. rekomendacija dėl euro zonos ekonominės 

politikos 

Perdavimas Europos Vadovų Tarybai 

  

6416/25 + COR 1 

 

 

15357/1/24 REV 1 

 

5893/25 

5960/25 
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6. Teisėkūros programavimas 

a) Bendra deklaracija dėl 2025 m. ES teisėkūros 

prioritetų 

Patvirtinimas 

b) Bendros išvados dėl 2025–2029 m. politikos tikslų ir 

prioritetų 

 

Patvirtinimas 

 6850/25 + ADD 1 

6808/25 

 

 

6809/25 

 Taryba patvirtino pirmiau nurodytą bendrą deklaraciją ir bendras išvadas. 

Vengrija pateikė priede išdėstytą pareiškimą. 

7. Kiti klausimai 

a) „Radio Free Europe“ finansavimas 

Čekijos informacija 

  

7169/25 

 

 Vieši debatai (Tarybos darbo tvarkos taisyklių 8 straipsnio 3 dalis) 
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PRIEDAS 

PAREIŠKIMAI DĖL SU TEISĖKŪROS PROCEDŪRA SUSIJUSIŲ A PUNKTŲ, 

IŠDĖSTYTŲ DOK. 7102/25 

Dėl A punktų sąrašo 

1 punkto: 

Reglamentas, kuriuo nustatoma Moldovos Respublikos reformų ir 

ekonomikos augimo priemonė 

Teisėkūros procedūra priimamo akto priėmimas 

Patvirtinimas 

VENGRIJOS PAREIŠKIMAS 

„Vengrija pripažįsta ir propaguoja vyrų ir moterų lygybę pagal Vengrijos pagrindinį įstatymą ir 

Europos Sąjungos pirminę teisę, principus bei vertybes, taip pat pagal iš tarptautinės teisės 

kylančius įsipareigojimus ir principus. Moterų ir vyrų lygybė Europos Sąjungos sutartyse įtvirtinta 

kaip viena iš pagrindinių vertybių. Atsižvelgdama į šias nuostatas ir savo nacionalinės teisės aktus, 

Vengrija sąvoką „lytis“ (angl. gender) aiškina kaip suteikiančią lygias galimybes moterims ir 

vyrams. Vadovaudamasi tuo, kas išdėstyta pirmiau, ir savo nacionalinės teisės aktais, Vengrija 

Reglamente, kuriuo nustatoma Moldovos Respublikos reformų ir ekonomikos augimo priemonė, 

vartojamą sąvoką „lytis“ (angl. gender) aiškina kaip nuorodą į biologinę lytį (angl. sex), o sąvoką 

„lyčių lygybė“ – kaip apimančią lygias galimybes moterims ir vyrams.“ 

KOMISIJOS PAREIŠKIMAS 

„Siekdama išlaikyti tinkamą kitų prioritetų finansavimą pagal Kaimynystės, vystomojo ir 

tarptautinio bendradarbiavimo priemonę „Globali Europa“, Komisija finansuos papildomą 

100 mln. EUR negrąžinamą paramą, kurią galima skirti Moldovos Respublikos reformų ir 

ekonomikos augimo priemonės reikmėms; tuo tikslu bus perskirstytos nepanaudotos lėšos pagal 

makrofinansinės paramos dotacijoms skirtą biudžeto eilutę (40 mln. EUR), perskirstyta KVTBP 

„Globali Europa“ Rytų kaimynystės biudžeto eilutė (37 mln. EUR) ir lėšos iš KVTBP „Globali 

Europa“ rezervo naujiems iššūkiams ir prioritetams (23 mln. EUR) pagal ES finansinio reglamento 

nuostatas.“ 
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PAREIŠKIMAI DĖL SU TEISĖKŪROS PROCEDŪRA NESUSIJUSIŲ B PUNKTŲ, 

IŠDĖSTYTŲ DOK. 7103/25 

Dėl B punktų sąrašo 

6 punkto: 

Teisėkūros programavimas 

b) Bendros išvados dėl 2025–2029 m. politikos tikslų ir prioritetų 

 

Patvirtinimas 

VENGRIJOS PAREIŠKIMAS 

„Vengrija išnagrinėjo pirmininkaujančios Lenkijos pateiktą bendrų išvadų tekstą ir susipažino su 

Europos Komisijos bei Europos Parlamento pozicijomis ir apribojimais, kiek tai susiję su galimais 

teksto pakeitimais. Kadangi Vengrija nustatė keletą punktų, kurie prieštarauja jos gerai žinomiems 

ir nuosekliai formuluojamiems politikos tikslams bei prioritetams, Vengrija susilaiko nuo bendrų 

išvadų patvirtinimo ir atkreipia dėmesį į toliau nurodytus esminius klausimus. Bendrose išvadose 

skelbiama, kad Europos Sąjunga rems Ukrainą tol, kol reikės, tačiau, deja, neišreiškiamas trijų 

institucijų raginimas greitai nutraukti konfliktą ir jų įsipareigojimas remti pastangas siekiant 

paliaubų ir taikos. Dokumente nesprendžiami įgyvendintinų migracijos srities teisės aktų trūkumai 

ir neatsižvelgiama į skubą spręsti neteisėtos migracijos problemą. ES turi neapsiriboti migracijos 

valdymu ir, laikydamasi savo 2024–2029 m. strateginės darbotvarkės, turėtų išnagrinėti 

novatoriškus sprendimus ir naujus neteisėtos migracijos prevencijos ir kovos su ja būdus. Šis 

dokumentas neatitinka Vengrijos lūkesčių, kiek tai susiję su tinkamu pasiryžimu kovoti su visų 

formų dezinformacija ir užsienio vykdomu manipuliavimu informacija ir kišimusi, neatsižvelgiant į 

jų šaltinį.“ 
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